
ᘻِسالونᘮکᘮان ᗷه رسول س
᠑
پول اوّل نامه

ᘻِسالونᘮکᘮان ᗷه اوّل نامه درᗖاره چند ᡨᣍا᜛ن
سدر

᠑
پول مى رفت. شمار ᗷه اᘍالتمقدونᘮه مرکز یونان)، (در ᗷاشد سالونᘮکفعلى که ᘻِسالونᘮكى شهر

این از پرداختند. او ᗷا شدᘍد مخالفت ᗷه یهودᘍان که چرا کند، خدمت زᗬاد ᡨᣍّمد ᗷه نتواᙏست شهر این
هم ᡧ ᢕᣌهم و آوردند عᛴسىاᘍمان ᗷه آنها از زᗬادی عدّهٔ و ᚽشارتداد یهودᘍان ᢕᣂغ مᘮان در را ᜇلام او ᡧ ᢕᣂن رو
رود. ᗬه ᢕᣂب ᗷه آنجا از که ساخت مجبور را س

᠑
پول که گونه ای ᗷه رساند خود اوج ᗷه را یهودᘍان ضدᘍّت

را آنجا ناᗬᖂ᜵ر س
᠑
پول و پرداختند س

᠑
پول ᗷا مخالفت ᗷه ᘻِسالونᘮكى یهودᘍان تحᗬᖁک ᗷه ᡧ ᢕᣂن ᗬه ᢕᣂب یهودᘍان

ᢝᣍها ᢔᣂموتائوسخᘮت خود هم᜛ار طᗬᖁق از که بود شهر ᡧ ᢕᣌهم در نᙬُسرفت. ᠒ر
ُ
ق ᗷه نهاᘍت و نمود ترک ᡧ ᢕᣂن

مسᘮحᘮان بود، داده گزارش تᘮموتائوس که آنچه اساس بر کرد. درᗬافت ᘻِسالونᘮكى مسᘮحᘮان درᗖارهٔ
این پولس که ᗷاعثشد هم ᡧ ᢕᣌهم و بودند. سردرᜍمىشده دچار مسیح ᗷازگشت ᗷا راᗷطه در ᘻِسالونᘮكى

کند. ارسال براᛓشان را نامه
بود کرده زᗬادی رشد کوتاه ᡨᣍّمد در ᜇلᛴسا این که سمشخصاست

᠑
پول ᡧ ᢕᣂآم ᘻشᗬᖔق نامه محتوای از

شیوه ᡧ ᢕᣌچن خاطر ᗷه آنها از س
᠑
پول بوده اند. عام و خاص زᗖانزد عمل در و اᘍمان در ᜇلᛴسا اعضای و

دهند. ادامه مقدّس
ᢇ

زندكى ᗷه که مى دهد اندرزشان و مى کند ᡧᣍقدردا
ᢇ

زندكى
ᡨᣍسؤالا مى شد. مᗖᖁوط مسیح ᗷازگشت ᗷه که بود ᡨᣍسؤالا ᗷا مواجهه در ᘻسالونᘮكى ᜇلᛴسای سردرᜍمى
ᗷازگشتمسیح زمان شد؟ خواهند چه مسیح ᗷازگشت هنᜡام ᗷه رفته اند، دنᘮا این از که ᡧᣎمؤمنی چون: 

شد؟ آماده مسیح ᗷازگشت برای ᗷاᘍد چگونه بود؟ خواهد كى
᠓لىᜇ تقسᘮم بندی

(۱ (فصل شکرگزاری و مقدمه ‐١
(۳ و ۲ (فصل های ᘻَسالونᘮكى مسᘮحᘮان و پولس ‐٢

(۱۲‐ ۱: ۴) مسᘮحى مَِ ش و رفتار امون ᢕᣂپ ᢝᣍاندرزها ‐٣
(۱۱: ۵ تا ۱۳: ۴) مسیح ᗷازگشت امون ᢕᣂپ تعالᘮمى ‐٤

(۲۲‐ ۱۲: ۵) گونا᜵ون اندرزهای ‐٥
(۲۸‐ ۲۳: ۵) ᡧᣍاᘍاᗺ ᗷخش ‐٦
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ه های ᡧ ᢕᣂانگ ᜍمراهىᘍا از نصᘮحتما که زᗬرا ٣ کنᘮم.
چون ᗷلᝃه ٤ ندارᗬم، فᗬᖁب قصد و نᛴست ᝹اᗺنا
تأیᘮد را اᛓشان خدا که مى گᘮᗬᖔم سخن ᡧᣍکسا
است ده ᢠᣂس امانت ᗷه اᛓشان ᗷه را انجᘮل کرده،
خشنودی ᗷلᝃه نᛴسᘮᙬم، مردم خشنودی ᢠᣍ در و
زᗬرا ٥ مى کشد. امتحان ᗷه را ما دلهای که ᢝᣍخدا
چنانکه نگفتᘮم، چاᗺلوسى روی از سخن هرگز
خدا ‐ کردᘍم طمع برای تظاهر نه و مى دانᘮد،
بودᘍم، مردم از عزّت جᗬᖔای نه و ٦ است. شاهد

دᘍگران. از چه و شما از چه
شما از مى تواᙏسᘮᙬم مسیح رسولان چون هرچند
شما مᘮان در لᘮکن ٧ کنᘮم. طلب را ᢝᣍها ᡧ ᢕᣂچ
از که ده ᢕᣂش مادری چون کردᘍم، رفتار نرمى ᗷه
شما ᗷه چنان و ٨ مى کند. نگهداری خود کودᜇان
را خدا انجᘮل تنها نه بودᘍم ᡧحاصر که ᚽسᘮᙬم دل
کنᘮم، فدا ᡧ ᢕᣂن را خود جان ᗷلᝃه برسانᘮم، شما ᗷه
برادران، ای زᗬرا ٩ بودᘍد. شده  ما عᗬᖂز که زᗬرا
و شب که دارᗬد، ᘍاد ᗷه را ما مشقّت و محنت
شما ᗷه را خدا انجᘮل ᡨᣎوق تا مى کردᘍم ᜇار روز

نᘘاشᘮم. کسى سرᗖار مى نمودᘍم، اعلان
قدوسᛴت چه ᗷا که ، ᡧ ᢕᣂن خدا و شاهدᘍد شما ١٠

کردᘍم. رفتار اᘍمانداران شما ᗷا ᢔᣎعی  ᢔᣍ و ᡨᣎدرس و
شما از ᘍک هر ᗷا ما رفتار مى دانᘮد، چنانکه ١١

ᘻشᗬᖔق را شما ١٢ بود. فرزنداᙏش ᗷا ᗺدر چون
که کردᘍم سفارش و دادᘍم دلداری و کردᘍم
ᗷه را شما که ᗷاشد ᢝᣍخدا شاᛓسته رفتارتان

مى خواند. خود جلال و ᗺادشاهى
مى کنᘮم شکر پیوسته را خدا ᡧ ᢕᣂن این برای و ١٣
ᗺذیرفتᘮد، ش ᘮدᘍد، ما از که را خدا ᜇلام ᡨᣎوق که
خدا ᜇلام چون ᗷلᝃه ، ᡧᣍساᙏا سخنان چون نه را آن
در که هست؛ هم ᡨᣎراس ᗷه چنانکه ، ᗺذیرفتᘮد
برادران، ای زᗬرا ١٤ مى کند. عمل اᘍمانداران شما
مسیح در که یهودᘍه در خدا ᜇلᛴساهای از شما
ᡧ ᢕᣂن شما که زᗬرا گرفتᘮد: سرمشق هسᙬند، عᛴسى
آنان که دᘍدᘍد را آزارها همان خود، هموطنان از
و خداوند عᛴسای هم که ١٥ دᘍدند، یهودᘍان از
آنان راندند. ون ᢕᣂب را ما و کشᙬند را ان ᢔᣂامᘮپ هم

سلامها

تᘮموتائوس، و سᘮلواᙏس و و١پولس ᗺدر خدای در که ᘻسالونᘮکᘮان ᜇلᛴسای ᗷه
مى ᗷاشᘮد: عᛴسىمسیح  خداوند
ᗷاد. شما بر ᡨᣎسلام فᘮضو

ᘻسالونᘮکᘮان ᢇزندكى و اᘍمان
مى گᘮᗬᖔم شکر شما همه درᗖاره را خدا همواره ٢

مى کنᘮم، ᘍاد خود دعاهای در شما از دائما و
شما اᘍمانِ عمل ᗺدرمان، و خدا حضور در و ٣
در را شما امᘮد ᗺاᘍداری و محᘘت زحمت و

مى آورᗬم. ᘍاد ᗷه عᛴسىمسیح خداوندمان
از خدایᘮد، محبوب که برادران ای زᗬرا ٤
تنها نه ما انجᘮل که زᗬرا ٥ آ᝝اهᘮم. شما

ᢇ
برگᗬᖂدكى

ᡧ ᢕᣌقᘍ ᗷا روح القدس در و قدرت در ᗷلᝃه ᜇلام، در
شما مᘮان در مى دانᘮد چنانکه رسᘮد، شما ᗷه ᜇامل
ما از شما ٦ شدᘍم. مردمان چگونه شما ᗷه خاطر
ᚽسᘮار، رنج در و گرفتᘮد سرمشق خداوند از و
حدّی ᗷه ٧ ᗺذیرفتᘮد. روح القدس شادی ᗷا را ᜇلام
خائᘮه ᠐ا و مقدونᘮه اᘍمانداران همه برای شما که
تنها نه شما از خدا ᜇلام که زᗬرا ٨ شدᘍد، نمونه
اᘍمان ᗷلᝃه انداخت، ᡧ ᢕᣌطن خائᘮه ᠐ا و مقدونᘮه در
آن گونه سرزᗖانهاست، بر جا همه در خدا ᗷه شما
خود زᗬرا ٩ ᗷگᘮᗬᖔم. ی ᡧ ᢕᣂچ نᛴستما نᘮازی دᘍگر که
مى گᗬᖔند، سخن ما از شما گرم استقᘘال از آنان
ᗷازگشت خدا سوی ᗷه بتها از چگونه اینکه از و
و ١٠ خدمتکنᘮد را ᡨᣛᘮحق و زنده خدای تا کردᘍد
او که ᗷاشᘮد، آسمان از او ᛀسر آمدن انتظار در
از را ما که عᛴسى، ᡧᣎعᘍ انᘮد، ᡧ ᢕᣂبرخ مردᜍان از را

مى رهاند. آینده غضب

ᘻسالونᘮكى در پولس خدمت
ما آمدن که مى دانᘮد خود برادران، ای پᛴش٢ᡨᣂزᗬرا هرچند ᗷلᝃه ٢ نبود، بیهوده شما نزد
چنانکه بودᘍم، دᘍده اهانت و آزار ᢠᣎلیᘮف شهر در
انجᘮل تا ᘍافتᘮم ی ᢕᣂدل خود خدای در امّا مى دانᘮد،
اعلان شما ᗷه ᚽسᘮار مخالفتهای وجود ᗷا را خدا
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از زحماتمان، و فشارها همه در برادران، ای
حال زᗬرا ٨ ᘍافته اᘍم. ᠓سلىᘻ اᘍمانتان و شما ᗷاᗷت
شما که چرا هست، ما وجود در حᘮات دᘍگر
همه این خاطر ᗷه ٩ هسᘮᙬد. استوار خداوند در
دارᗬم، شما درᗖاره خدای مان حضور در که شادی
چنانکه ١٠ نمود؟ توانᘮم خدا ᗷه شکرگزاری چه
را شما تا مى کنᘮم دعا جان و دل از روز و شب
را شما اᘍمان ᡨᣎاسᜇ هر و کنᘮم ملاقات روᗖرو

سازᗬم. برطرف
عᛴسى، ما خداوند و ما، ᗺدر خدا، خود اᜯنون ١١
خداوند و ١٢ کند. هداᘍت شما سوی ᗷه را ما راه
همه ᗷه و ᘍکدᘍگر ᗷه محᘘت در و بᘮافزاᘍد را شما
تا ١٣ محᘘتمى کنᘮم. را شما ما چنانکه دهد، پیوند
خداوند که زمان آن تا سازد، استوار را شما دلهای
حضور در مى آᘍد، خود مقدسان همه ᗷا عᛴسى ما

ᗷاشᘮد. مقدّس و  عᘮب ᢔᣍ ما، ᗺدر خدا،

خداᛀسندانه ᢇزندكى
که آموختᘮد ما از شما برادران، ای خشنود٤خلاصه را خدا تا کنᘮد رفتار ᗷاᘍد چگونه
اᜯنون مى کنᘮد. ᡧ ᢕᣂن ᡧ ᢕᣌچن که همان گونه سازᗬد،
و دارᗬم استدعا شما از خداوند عᛴسای نام ᗷه
ᡨᣂشᛴب چه هر ᗷاره این در که مى دهᘮم اندرزتان
عᛴسای جانب از که مى دانᘮد زᗬرا ٢ کنᘮد. تلاش

داده اᘍم. شما ᗷه اح᜛امى چه خداوند،
شما، قدوسᛴّت ᡧᣎعᘍ خدا اراده است این زᗬرا ٣
چگونه ᗷداند شما از هᗬ ᖁک تا ٤ ᗬد. ᡧ ᢕᣂه ᢠᣂب زنا از تا
کند، ل ᡨᣂکن حرمت و قدوسᛴّت در را خود ᗷدن
خدا که ᢝᣍقومها مانند ᡧᣍشهوا امᘮال در نه ٥
دست امر این در هیچ کس تا ٦ نمى شناسند؛ را
زᗬرا نکند. دراز خود برادر بر طمع ᘍا تجاوز
است، نده ᢕᣂگ انتقام ᜇارها این همه در خداوند
دادᘍم. هشدار و گفتᘮم شما ᗷه ᡨᣂشᛴپ چنانکه
ᗷه ᗷلᝃه است، نخوانده ᣝاᗺنا ᗷه را ما خدا زᗬرا ٧
اᙏسان، نه کند، رد را این که هر ᛀس، ٨ قدّوسᛴت.

مردم همه مخالف و نمى سازند خشنود را خدا
ᗬــهودᘍان ᢕᣂغ ᗷا ما که مى شوند مانع و ١٦ هسᙬند
همواره ᗷدین گونه ᘍابند. نجات تا ᗷگᘮᗬᖔم سخن
غضب امّا مى کنند. ᗬز ᢔᣂل را خود گناهان پᘮمانه

. است شده نازل اᛓشان بر سرانجام

ᘻسالونᘮكى اᘍمانداران ᗷا دᘍدار پولسبرای اشᘮᙬاق
شما از کوتاه ᡨᣍّمد چون برادران، ای امّا و ١٧
ᚽسᘮار ᡨᣚاᘮᙬاش ᗷا قلᘘا᠍، نه و جسما᠍ البته شدᘍم، دور
چرا ١٨ بᙫی ᘮم. را شما روی تا کوشᘮدᘍم زᗬادتر
پولس، من، ‐ بودᘍم شما نزد آمدن خواهان که
زᗬرا ١٩ شد. ما مانع شᘮطان ولى ‐ کردم سعى ᗷارها
حضور در ما افتخار تاج و شادی و امᘮد چᛴست
شما مگر او؟ ظهور هنᜡام ᗷه عᛴسى خداوندمان
هسᘮᙬد. ما شادی و جلال شما که زᗬرا ٢٠ نᛴسᘮᙬد؟
رضا نداشᘮᙬم، طاقت دᘍگر چون و٣سرانجام ٢ وا᜵ذارند. تنها آتن در را ما که دادᘍم
انجᘮل در خدا هم᜛ار و ما برادر که را تᘮموتائوس
اᘍمانتان در را شما تا فرستادᘍم است، مسیح
این توسط هیچ کس تا ٣ کند، ᘻشᗬᖔق و تقᗬᖔت
اینها برای ما که مى دانᘮد خود زᗬرا نلرزد،  ها ᡨᣎسخ
از بودᘍم، شما ᗷا که ᡨᣎوق زᗬرا ٤ شده اᘍم. مقرر
ᗷکشᘮم، مى ᗷاᛓستزحمات که گفتᘮم شما پᛴشᗷه
از ٥ است. شده  واقع ᡧ ᢕᣌچن مى دانᘮد، چنانکه و
فرستادم نداشتم، طاقت دᘍگر چون جهت، این
آن مᘘادا اینکه ترس از شوم، آ᝝اه اᘍمانتان از تا
ما زحمات و کرده، وسوسه را شما وسوسه کننده

ᗷاشد. رفته هدر ᗷه

تᘮموتائوس دلᝉرم کنندۀ گزارش
ᗷازگشته، شما نزد از تᘮموتائوس که اᜯنون امّا ٦
آورده براᘍمان را شما محᘘت و اᘍمان ᠒خوش ᢔᣂخ
نᘮكى ᗷه ما از همᛴشه شما که داده ᢔᣂخ و است
چنانکه هسᘮᙬد، دᘍدارمان مشتاق و مى کنᘮد ᘍاد
جهت، این از ٧ هسᘮᙬم. شما دᘍدار مشتاق ᡧ ᢕᣂن ما

ᗷاشد. داشته اشاره دو هر ᗷه ᘍا و فرشتᜡان ᗷه ᘍا و اᘍمانداران، ᗷه است ممکن اینجا در اصطلاح این ٣ :١٣
گردد.» ជمال را خᚲᖔش ظرف «چگونه : ᡧᣍیونا در ٤ :٤
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خداوند روز
نᘮازی زمانها، و وقتها درᗖاره برادران، ای شما٥حال خود زᗬرا ٢ بنᚲᖔسم. شما ᗷه ی ᡧ ᢕᣂستچᛴن
شب  در دزد مثل خداوند روز که آ᝝اهᘮد ᜇاملا
«صلح مى گᗬᖔند: مردم هنᜡامى که ٣ آمد. خواهد
اᛓشان بر ᡧᣍها᜵نا هلاᜯت آنᜡاه است»، امنᘮت و
حامله زن بر زاᘍمان درد چنانکه آمد، خواهد

بود. نخواهد گᗬᖁزی آن از و مى آᘍد،
روز آن تا تارᗬكىنᛴسᘮᙬد در برادران، ای شما امّا ٤
فرزندان همه شما زᗬرا ٥ کند. تان ᢕᣂᝉغافل دزد چون
تارᗬكى از و شب از ما هسᘮᙬد؛ روز فرزندان و نور
ᗷلᝃه نروᗬم، خواب ᗷه دᘍگران ᛀسمانند ٦ نᛴسᘮᙬم.
مى خوابند، که آنان زᗬرا ٧ ᗷاشᘮم. هوشᘮار و بᘮدار
در مستمى شوند، که آنان و مى خوابند، شب  در
ق
᠓
تعل روز ᗷه چون ما امّا ٨ مى شوند. مست شب 

را محᘘت و اᘍمان و ᗷاشᘮم، هوشᘮار ᗷاᘍد دارᗬم،
چون را نجات امᘮد و بᙫندᘍم سᚑنه ᗷه زره چون
برای را ما خدا زᗬرا ٩ ᗷگذارᗬم. سر بر ᜇلاهخود
ᗷه نجات کسب برای ᗷلᝃه نکرد، مقرر غضب
ما برای که ١٠ مسیح، عᛴسى خداوندمان ᢇواسطه
زندكى او ᗷا خوابᘮده، چه و ᗷاشᘮم بᘮدار چه تا مرد،
همدᘍگر و کنᘮد ᘻشᗬᖔق را ᘍکدᘍگر ᛀس ١١ کنᘮم.

مى کنᘮد. ᡧ ᢕᣂن چنانکه نمایᘮد، بنا را
ᡧᣍاᘍاᗺ اندرزهای

را ᡧᣍآنا مى کنᘮم تقاضا شما از برادران، ای ١٢
خداوند در و مى کشند زحمت شما مᘮان در که
ام ᡨᣂاح مى کنند، نصᘮحت و هسᙬند شما ان ᢔᣂره
سᛞب ᗷه محᘘت، ᜇمال در را اᛓشان و ١٣ کنᘮد،
صلح در ᘍکدᘍگر ᗷا و ᚽشمارᗬد. م ᡨᣂمح عملشان،

ᗷاشᘮد. صفا و
که مى کنᘮم استدعا شما از برادران، ای ١٤
ᘻشᗬᖔق را ᜇم جرئتان دهᘮد، هشدار را ᜇاهلان
بردᗷار همه ᗷا و نمایᘮد، حماᘍت را ضعᘮفان کنᘮد،
ᗷدی ᗷا را ᗷدی کسى ᗷاشᘮد، مراقب ١٥ ᗷاشᘮد.

ᗷه را خود قدّوس روح که کرده رد را ᢝᣍخدا ᗷلᝃه
مى فرماᘍد. عطا شما

نᛴستکسى نᘮازی برادرانه محᘘت درᗖاره اما و ٩

خدا از شما خود زᗬرا بنᚲᖔسد، شما ᗷه ی ᡧ ᢕᣂچ
ᗷه و ١٠ کنᘮد، محᘘت را ᘍکدᘍگر که آموخته اᘍد
ᡧ ᢕᣌچن درسراسرمقدونᘮه برادران همه ᗷه که ᡨᣎراس
مى کنᘮم استدعا شما از برادران، ای لᘮکن، مى کنᘮد.

کنᘮد. ᡧ ᢕᣌچن ᡨᣂشᛴب چه هر که
کنᘮد

ᢇ
زندكى آرامى ᗷه که ᗷخواهᘮد صادقانه و ١١

خود دستهای ᗷا و ᗷاشᘮد خᚲᖔشمشغول ᜇار ᗷه و
شما تا ١٢ دادᘍم. دستور را شما چنانکه کنᘮد، ᜇار
محتاج و نمایᘮد رفتار

ᢇ
شاᛓستكى ᗷه ون ᢕᣂب مردم نزد

نᘘاشᘮد. کسى

خداوند ᗷازگشت
ᡧᣍآنا درᗖاره نمى خواهᘮم برادران، ای لᘮکن ١٣

دᘍگران مثل مᘘادا ᗷاشᘮد، ᢔᣂخ  ᢔᣍ خوابᘮده اند که
آنجا از زᗬرا ١٤ کنᘮد. ماتم ندارند، امᘮدی که
ᛀس برخاست، و مرد عᛴسى که دارᗬم اᘍمان که
که را ᡧᣍآنا خدا عᛴسى، طᗬᖁق از ᡧ گونه ᢕᣌهم ᗷه
را این ١٥ آورد. خواهد ᗷاز وی ᗷا خوابᘮده اند،
ما که مى کنᘮم اعلان شما ᗷه خداوند محضسخن
ᗷاشᘮم، ᡨᣚاᗷ آمدنخداوند تا که ᢝᣍآنها زنده اᘍم، که
خود زᗬرا ١٦ گرفت. نخواهᘮم ᡫسىᛴپ خوابᘮدᜍان از
رئᛴس صدای ᗷا و ᗷلندآواز ᡧᣍفرما ᗷا خداوند،
فرود آسمان از خدا، شᚑپور ᢕᣂنف و فرشتᜡان
خواهند اوّل مسیح، در مردᜍان و آمد خواهد
ᗷاشᘮم، ᡨᣚاᗷ و زنده که ما آن، از ᛀس ١٧ برخاست.
خداوند تا شد خواهᘮم رᗖوده ابرها در آنها ᗷا
همᛴشه ترتᛴب ᗷدین و کنᘮم ملاقات هوا در را
سخنان، این ᗷا ᛀس ١٨ بود. خواهᘮم خداوند ᗷا

کنᘮد. ᘻشᗬᖔق را ᘍکدᘍگر

ᘍافته اند وفات که هسᙬند ᡧᣍمانداراᘍا منظور ٤ :١٣
مُرده ᘍا، ٥ :١٠



٥ ᘻسالونᘮکᘮان اوّل ٢٩٤

 عᘮب ᢔᣍ تمامى ᗷه عᛴسىمسیح، خداوندمان آمدن
وفادار مى خواند، را شما که او ٢٤ ᗷماند. محفوظ

کرد. خواهد را این ᘍقینا و است
بوسه ای ᗷا ٢٦ کنᘮد. دعا ما برای برادران، ای ٢٥

حضور در ٢٧ گᘮᗬᖔد. سلام را برادران همه مقدّس
برای را نامه این که مى دهم قسم را شما خداوند،

کنᘮد. قرائت برادران همه
ᗷاد. شما ᗷا مسیح عᛴسى ما خداوند فᘮض ٢٨

. ᡧ ᢕᣌآم

ᗷه کردن نᘮكى ᢠᣍ در پیوسته ᗷلᝃه نگᗬᖔد، ᗺاسخ
ᗷاشᘮد. مردم همه ᗷه و ᘍکدᘍگر

کنᘮد، دعا پیوسته ١٧ ᗷاشᘮد، شاد همᛴشه ١٦

است این زᗬرا ᗷاشᘮد، شکرگزار وضعى هر در ١٨
عᛴسى. مسیح در شما برای خدا اراده

خوار را نبوّتها ٢٠ مکنᘮد، خاموش را روح ١٩
ᗷه کنᘮد، امتحان را ᡧ ᢕᣂچ همه ᗷلᝃه ٢١ مشمارᗬد.
گونه هر از ٢٢ ᗷچسᘮᙫد. مح᜛م نᘮکوست، آنچه

نمایᘮد. دوری ᗷدی
ᜇاملا را شما خود، ، ᡨᣎسلام خدای اینک ٢٣
تا شما جسم و جان و روح و کند تقدᛓس


